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 فارم 
ُ
روشمء

ْ
وھنیں شائریءِ د

ْ
 بلوچی ک

The form of Balochi Classic Poetry 
 

1

 محمد صادق 

2

 رحیم بخش مہ 

ABSTRACT:                                                                                              

Including the subjects and narration, the form also has an immense significance in 

poetry. Moreover, the form plays a very essential role to express the subjects. That is 

why the form is known as a fundamental requirement of poetry in every language. 

Various poets and writers have depoliticized their opinions and thoughts in regards with 

the form of Balochi Classic Poetry. Some of them have compared it with Masnavi and 

some others have named it free verse. If we have a glance over the form of Balochi 

Classic Poetry, one can find the usage of rhyming words and in this reason some of the 

writers have considered it blank verse or ballad. But such poetry cannot be deliberated 

free verse or blank verse, but they have a different form along with the same rhyme and 

continued techniques and subjects. The form of these poems seems more relevant to 

blank verse and we can consider the form of Balochi Classic Poetry blank verse rather 

than other poetic form. 

Key Words: Aesthetic, Creation, Poetry, Artistic, Rhyme, Literature, Blank verse, 

Ballad, Imagination, Rhetoric, Music. 

ر ی

ئ  

 ش
َ
وو پہ دیم اناگہ ء

چ 

 

ھن

 اثر 
ُ
رراہ انِت۔ بلے اے ساچشتی سان ء

م
ھ

 بنیادم ءِ 
َ
 اثراں  چہ زمانگء

ُ
 گوں  وتی ساچشتی سان ء

َ
ءِ بہر  ازِم ڈولداریء

رو ی

ئ  

داں کار بندایت گُڑا ش

 

ب
 
 رہ
ُ
 زیبائی ،  نہ بیت بلکیں شائر جتاجتائیں لوٹ ء

َ
 مراد ساچشتء

ُ
دانی بنیادی مولء

 

ب
 
 بُرز دار ایت۔ اے بازیں رہ

َ
تی وجودء

ر ءِ  ہئیت انِت   ی

ئ  

 دومی  ش
ُ
 ھیال دیما کار ایت ء

ُ
 گوں معنا ء

َ
 یکے شائر زبان ءِ کارمرزگء

َ
 شہکاری گون بہ بیت۔ اے رِدء

ُ
  ازِمکاری ء

َ
 بیان ء

ُ
ے زبان ء

م
ھ

کہ 

 کالبے دنت۔ 
ُ
  را جاگہء

 ِ ا ازِم شائریءِ  ءِ  ءِ ھاترا شائری   جاوراں وتی درشان 
ی
ی
 

 ھر پی
َ
ء ار ایت پرچاکہ چہ زمانگاں انسان  زم  ایدگہ تہراں چہ مستریں شرپےد 

 پہناتاں مان اَنت۔ چو نہ انِت کہ ایدگہ تہراں بنیادم ءِ زندءِ گوناپ  نیست  
ُ
مک تک ء

ُ
ھ

 اثر بنیادم ءِ زند ءِ 
ُ
گ۔ ایشی سان ء

 

ت
بس
ب
ا ئی  یا کہ  ساچشتی    کار

ّ
س
س
 
ُ
ء

انِت رر 

 

ت

 

یس
گی

ءِارزشت   شائری 
َ
دنیاء ازِمءِ  کا  

 

یس
می
 
پ

 ھوار کپ ایت 
ُ
ء اوں گندگ بیت  رراں 

س
یم
سن

 شائری ایدگہ تہرانی 
َ
ء ۔  رنگ اشِ نیست۔ باز جاگہ 

 مقام نزور نہ بیت پر
ُ
ء ءِ کد   جاگہ دنت بلے شائری 

ُ
ء  

  

 یک ک
َ
ء  وتی تہ 

َ
ء  کدی زیمل 

ُ
ء رراں کار ایت 

س
یم
سن

 وتی 
َ
ء سکا ری 

عک
  شائری 

ُ
چاکہ ساچشتی سان ء

ورا انِت۔
ْ
رانگ شائری ءِ گ

 

 ھ
ُ
جمالیاتی مارشت  ءِ  تجوری ء

1

 

۔ لبزانکی ھس 

  

 یکتا ک
ُ
 را چہ ایدگہ تہراں جتا ء

َ
ء  گوناپ انِت کہ ایشی 

ُ
 راں چہ یکے آئی ڈنّی شکل ء

ّ
ب
 
ر ءِ مستریں  پ ی

ئ  

 ش
َ
ے  لبزانک ء

م
ھ

 
َ
ء ب 

 را ہئیت 
َ
 گوناپ ء

ُ
گ بیت  (form)ڈنّی شکل ء

 

وش
ْ
 را  گ

َ
گپ  ء

 

ت
ُ
بب
 
ُ
چ ک کنگ انِت ء

 

پ

 
ُ
داں ساپ ء

 

ب
 
 رہ
ُ
ءِ درانگازگ ءِ راہ ء گپ 

 

بت
ب
 
َ
 کارشائریء

 

ُ

ب

۔ چوناھا ہئیت ءِ بُ

 جوڑ بیت۔  
َ
 وزن ء

ُ
زیمر بکشاھگ انِت۔ایشی ءِ گوناپ چہ ردِ، پیشرد، بحر ء

ُ
 روانی ء
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 دومی تہی انِت۔چہ ڈنّی   
ُ
 پہنات اَنت۔ یکے ڈنّیء

ُ
 ازِم ءِ مشینی گوناپ زورگ بیت کہ اے  دستونکے یا چوناھا ھمک چیزے ءِ دو تک ء

َ
شکل  ء

ر ءِ ڈنّی بزاں خارجی گونا ی

ئ  

 پُرس ش
ُ
 ء

 

ُ
ب

ں لچہ یے یا پابندے؟ اے رنگیں ج
ی
ی ہ 
ّ شل

ہ یے ، ردِیں  دستونکے یا بے ردِیں  دستونکے، 
ّ
چ 
ل
کگ  کہ 

تی
ل
پ ءِ بہر 

 
ُ
 اَنت ء

ی 

رر گ
س
یم
سن

 
ُ
 ازِم ءِ لس معنا ء

َ
 گوناپ ساچشت  ءِ    بنت۔  ڈنّی شکل ءِ منّت ء

ُ
 بچاریں ۔ بلے ڈنّی شکل ء

ُ
 چوں بوانیں ء

َ
 سرپد بئیں کہ اے چیزء

َ
پیسرء

۔

 

ّ
ی  سربب
َ
 جوھرء

ُ
 ساچشت ءِ معنا ء

ُ
 ایت ء

 

ں
ی
ی

 

یس
گی

ر ءِ تہی گوناپ بزاں داخلی شکل  ی

ئ  

 ش
َ
 ۔اے کار ء

  

 نہ ک

 

پ

 

ین
ی

 

یس
گی
 
َ
 جوھر ء

ُ
معنا ء

2

 

 وزن، ہئیت  جوڑ بوّگءِ   
ُ
دردِ ، پیشرد، بحرء

 

ب
 
 رہ
ُ
اَنت  بلے ہئیت ءِ ھاترا ھیال بزاں نکان مزنیں مڈیّ یے۔ ازِمکار (tools)بنیادی لوٹ ء

رشان ءِ 
ْ
کا  وتی د

 

یس
می
 
پ

 فکر اندری مارشت اَنت۔ 
ُ
 گوناپے لوٹ ایت  پرچاکہ ھیال ء

ُ
رانگازگءِ ھاترا زاھریں شکل ء

ْ
 د
َ
ء رایت گُڑا ایشی 

ی

ی ھاترا کالبے    جب

 ایت ۔ اے ہئیت

 
ی
 

ی

 بے کار  انِت    (Form)ٹ
َ
وو کہ روح ابیدء بدن ء

چ 

 

ھن

 دار ایت۔ 
َ
 گوناپ ءِ ارزشت ء

ُ
 خارجی شکل ء

ُ
۔ ھیال ءِ ھاترا ہئیت زاھری ء

ں گوناپ
ی
حقی

ءِ   زندمان 
َ
 بدن ءِ یکجائی ء

ُ
 بے معنا انِت۔ روح ء

َ
 زاھری ابیدء ہئیت )تکنیک( ء

ُ
ءِ پدّر ء  جذبہ 

ُ
ے پیم ھیال ء

م
ھ

ے پیم    انِت ، 
م
ھ

 ، 

 

یپ ن

ئ

دیما کی

 
ُ
۔ھیال ء

  

 سرجم ک
َ
 گوناپ وتی وجودء

ُ
ر(ءِ سرجمیں شکل ء ی

ئ  

 ساچشت)ش
َ
ی ء

 

ّن

 

شی

ہئیت ءِ ھم 

3

 

  
ُ
 گوناپ اَنت ۔ شائری ءِ بنداتی ء

ُ
 تہر ء
َ
ے کہ ایشی سدانی ھسب ء

کل

 

س
وھنیں 

ْ
ہ ءِ فارم ک

ّ
چ 
ل
 گوناپ باز اَنت ، 

ُ
 فارم ءِ شکل ء

ُ
ں ہئیت ء

ی
گی

 

کُت

 دیمروئی 

ءِ رِد  

 

ّ
ی ہ انِت کہ وتی ربب

ّ
چ 
ل
  شکل اوں 

ُ
 ء

 

ّ
ی  ایشی ءِ شکل گندگ بیت۔ چوکہ دستونک انِت ایشی ءِ ربب

َ
 دومی ھمک لبزانکء

ُ
وھنیں شکل انِت ء

ْ
  شائریءِ ک

َ
ء

ہ  
ّ
چ 
ل
 نہ مان ایت۔ بلے 

ُ
 گوناپ کم انِت ء

ُ
ں شکل ء

ی
گی

 

کُت

 ایشی ءِ دیمروئی 
َ
 گندگ بیت بلے روبرکتی شائریء

َ
رودآتکی شائری شکل ایوک رودرآتکی شائری ء

 گندگ بیت۔ بہ بیت یا 
َ
 گوناپ چہ زمانگء

ُ
ں شکل ء

ی
گی

 

کُت

 گندگ نہ بیت بلکیں دیمروئی 

 

ّ
ی  ایشی ایوک ربب

َ
مک لبزانکء

ُ
ھ

 روبرکتی  ، 

فارم     
ُ
ء ایشیءِ ہئیت  ۔ بلے   مزنیں شائری یے 

ُ
ء اتِگیں   منّ 

َ
ء رِد  دانی 

 

ب
 
ری  رہ ی

ئ  

دنیاءِ سرجمیں  ش  
ُ
ء ازِم  اوں  وھنیں شائری 

ْ
ک ءِ سرا  بلوچی 

ں  
ی
چ کی

 

پ

 
ُ
ّے  الکاپء

س
ک

 جتاانِت۔ 
َ
کا  ھر یکے ءِ لیکہ گوں دومیء

 

یس
می
 
پ

 نامے بکشاتگ۔ 
َ
ہ کاراں وتی تب ءِ ردِء

 

ت

 

بس
ی

 

ن
 
ُ
رریں لبزاَنت ء

 

ت

 

یس
گی

 لیکہ یے نیست۔ مئے 
َ
ء

 را 
َ
 ایشیء
َ
۔ چیزے ء

 

ُ
 نزیک کُ

َ
 را گوں فارسیءِ ’مثنوی‘ ء

َ
 ایشیء
َ
 کسے ء
ُ
 ء

 

ُ
مڈدپ کُ

ھ

 
َ
د شائری‘ ء

ی

یڈ ت
یل بت
ب
 را گوں انگریزی ءِ ’ 

َ
  ’  ایشیء

ُ
 ء

  

وش
ْ
پابند‘ لچہّ ءِ رنگ گ

وھنیں شائری ءِ ہئیت
ْ
 پد اوں بلوچی ک

َ
وزگء

ْ
ءِ گ کا  اینچو وھد 

 

یس
می
 
پ

۔  

 

ُ
ءِ سیاد کُ  ‘ ں لچہّ 

ی
ی ہ 
ّ شل

 ایشی گوناپ گوں روبرکتی شائری’ 
َ
 را یک نامے  چیزےء

َ
ء  

 نسیب نہ بوتگ۔ 

وھنیں 
ْ
 بنداتی مردم لانگ ورتھ ڈیمز انِت کہ آئی لیکہ انِت بلوچی ک

َ
 فارم گوں اے ردِء

ُ
 نزیک انِت:’Ballad‘ شائریءِ ہئیت ء

َ
 ء

“These poems form an important part of what may be called the heroic or epic poetry, 

equally with the purely narrative ballads, and the long speeches and invectives put into 

the mouths of the heroes of the Iliad and other primitive epics must have been derived 

from originals of this description”4 

  
ُ
 بلے ڈنّی شکل ء

 

یپ یکن
ت
ل
 نزیک 

َ
د‘ء

ی

یڈ ت
یل بت
ب
 گوں ’
َ
 آئی ءِ فارمء

ُ
 گندایت ء

َ
 کسمانکی رنگء

ُ
وھنیں شائریءِ داستان ء

ْ
 گوناپ  لانگ ورتھ ڈیمز بلوچی ک

د

 

ب
 
 رہ
ُ
د ءِ لوٹ ء

ی

یڈ ت
یل بت
ب
 
َ
ّگ نہ بنت بلکیں ڈنی  ءِ ردِء

 

ت
م
ر  ی

ئ  

ی رنگ ءِ ش  

ہ
ّ
کس

 گوناپ دگر اَنت ،  پرچاکہ اے فارم ایوک 
ُ
وھنیں شائری ءِ شکل ء

ْ
 بلوچی ک

ُ
 جتا اَنت ء

مڈدپ نہ
ھ

 
َ
ں فارمے ء

ی
می
ب
ج
ل

کا   د

 

یس
می
 
پ

 دگہ بنت،
ُ
د اوں مٹ ء

 

ب
 
 رہ
ُ
 )چار مصرعہ( ءِ سرا پیشرد ءِ لوٹ ء

 

ُ
 چار چار جب

َ
 گوناپ ءِ رِدء

ُ
 انِت۔:  شکل ء

“Ballad Stanza, the most famous type of ballad has four stanzas. The basic form of the 

ballad is iambic heptameter (seven sets of unstressed & stressed syllables per line), in 
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sets of four with the second- & fourth-line rhyming. The rhyme scheme of the ballad is 

usually adab or aabb”5 

د 

 

ب
 
ءِ رہ وھنیں شائری پیشرد 

ْ
وش ایت کہ بلوچی ک

ْ
 گ
ُ
 ء

  

مڈدپ ک
ھ

 
َ
‘ ء ہ 
ّ
چ 
ل
 را گوں ’پابند 

َ
وھنیں شائریء

ْ
 سیدھاشمی اوں بلوچی ک

َ
انی  اے ردِء

 کارمرز بوتگ یکے
َ
 پیشرد دو رنگء

َ
 اے شائری ء

ُ
رر ردِ)ردیف( نیستء

 

ت

 

یس
گی

 بلے 

 

یپ ن

ئ

ردِ کی  انِت۔ کدی کدی 
َ
ر یکیں  ردِء ی

ئ  

 اے پیم کہ سرجمیں ش

 جتا جتائیں پیشرد کارمرز بوتگ ایشاں ما انگریزی ءِ نام ’اسٹانزا‘
َ
ر ء ی

ئ  

ہ اَنت کہ یکیں ش
ّ
چ 
ل
 انِت  دومی ھما 

َ
دءِ  (stanza)پیشردء

 

ب
 
ے دومی رہ

م
ھ

رر 

 

ت

 

یس
گی

 
ُ
دئیں ء

 بازیں پیشردے کارمرز بوتگ۔
َ
ہ ء
ّ
چ 
ل
ہ بزاں یکیں 

ّ
چ 
ل

6

 

 نیست۔  اے ھبر راست انِت کہ   

 

ّ
ی راں اے ربب ی

ئ  

 پیشرد ءِ کارمرزی اوں گندگ بیت بلے سرجمیں ش
ُ
م انِت ء

ہ ک
م

ی رنگ سک   

ہ
ّ
ج 
ل

رءِ  ی

ئ  

ش

 جتا اَنت۔ 
َ
 ھر یکے ءِ گپ گوں دومی ء

ُ
 اتِگ اَنت ء

ی 

ہ کار مان گ

 

ت

 

بس
ی

 

ن
کا  

 

یس
می
 
پ

 

وھنیں 
ْ
 بلوچی ک

  

 ک
َ
 مرزی ء

ّ  سید ھاشمی ءِ لیکہ ءِ پل 
ُ
  صبا ء دشتیاری اوں  لانگ ورتھ ڈیمز ء

َ
 گندایت  گُڑا ایشیء

َ
ی رنگء  

ہ
ّ
کس

ُ
 شائریءِ داستان ء

 گو
َ
 بدلی  ء
ُ
رانی پیشردءِمٹّ ء ی

ئ  

 دیما کار ایت کہ  ش
َ
وش ایت بلے اے گپ ء

ْ
ِ گ

ئ

 پابند لچہ ئ
ُ
 ء

  

 گوں نزیک ک
َ
ءِ ’ مثنوی‘ ء ں ایشی مثنوی رنگ  را فارسی 

پولنگ بیت۔

7

 

وگریں  

ئ  

 پیشرد ءِ م
َ
 سرجم ء

َ
  اے شائری ء

ؔ
وش ایت کہ  اے یک جتائیں تہرے بلے جتائیں  اے آرداد

ْ
 گ
ُ
ِ سرپد بیت ء

ئ

بزاں پابند شائری ئ

نامے نہ دنت۔

8

۔  

  

 نزیکی ک
ُ
 بندوک ء

َ
 صباء دشتیاری ءِ لیکہ ء

ُ
 مرزی گوں لانگ ورتھ ڈیمز، سیدھاشمی ء

ّ  بلے آئی تیوگیں پل 

   
َ
 وزن ءِ پابندی ءِ سوب ء

ُ
ر ءِ یکیں بحر ء ی

ئ  

 سرجمیں ش
ُ
ی رنگ ء  

ہ
ّ
کس

 باز نزیکی بہ کن اَنت بلے ڈنّی  
ُ
گوں کم ء

َ
د ء

ی

یڈ ت
یل بت
ب
 
ُ
ربہ گندئے مثنوی ء ی

ئ  

اے ش

مڈدپ نہ اَنت۔  
ھ

 وڑا  ایشاں گوں 
 
چ

ھ

 
َ
 گوناپ ءِ رِدء

ُ
 شکل ء

 بنداں آزات منّ 
ُ
 پیشرد‘ ءِ گِر ء

ُ
 را ’ ردِء

َ
وھنیں شائری ء

ْ
 گروپے ھست کہ آ بلوچی ک

ُ
ڈی ء
َ
 دگہ  مئے لبزانتانی مزنیں ر

َ
نت بزاں اَ  اے ردِ ء

 میرمٹھا خان مری اے شائر
ُ
 عبداللہ جان جمالدینی ء

َ
۔اے ردِء

  

 نزیّکی ک
َ
‘ ء ہ 
ّ
چ 
ل
ں 
ی
ی ہ 
ّ شل

رر لیکہ انِت کہ اے شائری گوں ’ 

 

ت

 

یس
گی

  آھانی 
ُ
 را چہ رِدء

َ
یء

 بنداں آجوئیں شائری یے سرپد بنت۔
ُ
پیشردءِ گِردء

9

 

دو گپ  عطا شاد 
َ
ء ءِ بابت   فارم 

ُ
ء وھنیں شائرءِ ہئیت 

ْ
ک ‘  بلوچی  لچہ  آزات   ’ را   

َ
وھنیں شائریء

ْ
ک انِت کہ آبلوچی  اولی لیکہ ایش  ۔  کار ایت   دیما 

(Free verse)   ونڈی ءِ دروراں دنت  کہ آزات لچہ مئے
ْ
 گ
ُ
راجی ء

ْ
 رِدانی )مصرعہ ( د

ُ
وش ایت ء

ْ
 پیشرداں آزات گ

ُ
ر اں چہ ردِ ء ی

ئ  

   اے ش
ُ
وش ایت ء

ْ
  گ

 

 

ّ ی ری ربب ی

ئ  

وھنیں ش
ْ
ک

10

وش ایت : بلے پدا دگہ وتی 
ْ
 گ
َ
  انٹرویو ء

ک ورس  

 

یت
بلی ن
 مئے     Blank worse ’’ عہدی شاعری کہ ھست اَنت آ 

 

ءِ پابندی نیست۔ الب  قافیہ 
ُ
 ردیف ء

َ
اَنت، مطلب آ ئی ء

 ردیف ءِ پابندی ھم و 
ُ
 اَت۔ ایشاں جاگہ جاگہے قافیہ ء

  

 فارسی ون
ُ
 مُلّا قاسم اَنت، ایشاں عربی ء

ُ
 نہ تو  وانندہیں شاعر چوکہ مُلّا فاضل ء

 

ُ
 کُ
َ
تی شاعری ء

 ماھنا
ُ
راناز، شہداد ء

ْ
 گ
ُ
ررء
بگ یت
نبی

  چہ آھاں پیش چوکہ 
َ
 اے پابندی نیست۔حقیقت ء

َ
ورء
ْ
ک، مست توکلی ، اے تمامیں شاعرانی گ

ّ
ی ، جام د ُر

معل
ح

ز، بالاچ، ر

ک ورس مئے شاعری ءِ بنیاد انِت‘‘ 

 

یت
بلی ن

11

 

 پیشر 
ُ
وش ایت کہ اے شائری رِدء

ْ
 گ
ُ
 ء

  

 نزیک ک
َ
ں لچہ ‘ ء

ی
ی ہ 
ّ شل

 گوں ’
َ
روشم ء

ْ
وھنیں شائری ءِ د

ْ
 منیرمومن  اوں بلوچی ک

َ
دءِ  نوکتریں زمانگء

ہ ءِ شائری انِت۔ 
ّ
چ 
ل
ں 
ی
ی ہ 
ّ شل

 
َ
 سرجمء

ُ
داں آزات انِت ء

 

ب
 
 رہ
ُ
لوٹ ء

12
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   ، د، مثنوی 

ی

یڈ ت
یل بت
ب
 
َ
دانی رِدء

 

ب
 
 رہ
ُ
ی لوٹ ء  

ہ
ّ
کس

 ھبر راست اَنت کہ 
ُ
رستیں گپء

ْ
 پرچا اینچو    epicایدگہ د

َ
ء ءِ ردِ  ءِ نزیکیں شائری یے بلئے فارم 

 اتِگ؟ ایشی مستریں سوب ایش انِت کہ مئے مرد 

 

ش
ی گی

 

ن

 تورما
ُ
 اَنت اینچو ھور ء

 

ُ
یفا ئیڈ نہ کُ اَنت کہ اَھدی    (mix)ماں اے سرجمیں شائری کلاشی

 پہلوانا
ُ
رے کہ زبانی ء ی

ئ  

 ش
ی
ی
 

د بوتگ بس ھر پی  ُ
کا  ھریکے ءِ جب

 

یس
می
 
پ

کگ۔ 

 

یت
ی

 

ن
 تپاسءِ کار دیما 

ُ
 چار ء
َ
رانی نیام ء ی

ئ  

 نوکتریں ش
ُ
ر ء ی

ئ  

وھنیں  ش
ْ
 اَنت ،آ ک

َ
نی توارء

 شائری انِت۔

اَ  ر  ی

ئ  

  بازیں ش
َ
ء نام  اَھدءِ شائریءِ  ورا چاکریؔ 

ْ
گ اَنت بلئے مئے  ءِ زمانگءِ ساچشت  اَھدی شائری   بلوچی نیم 

َ
رِدء ءِ   بیان 

ُ
ء نت کہ آھانی زبان 

 نامدار اَنت: 

 

 

پ

 

گن

 

ت

 

س

 

ب

ھانی   
ُ
ء با ن  چ

نی

 

س
 

 

 

ی

  

دات جوابے  با ن  چ
نی

 

س
 

! منی   ُ

 

بان منی   ھانی 

ولی

ئ

ک پہ  ورت 

ئ

آئ    تراھم 
َ
 خاطرء

 
َ
ء چاکرؔ  میرین  پہ  باز   برہ 

اون بور نہ  بورتاچی   
ُ
ء  ی 

اون نہ  من  جنی   
ُ
ء مردی 

13

 

گ بنت۔ چو

 

وش
ْ
 رندءِ شائری گ

ُ
 گوں دپ نہ ور اَنت ء

َ
وھنیں شائریء

ْ
 وڑا بلوچی ک

 
چ

ھ

 
َ
 بیان ءِ ردِء

ُ
ر سک باز انِت کہ زبان ء ی

ئ  

ناھا  اے رنگیں ش

 بند بلوچی نیم اَھدی شائریءِ زمانگءِ دا
ُ
 پیشردءِ گِرء

ُ
 فارسی عطا شادءِ راست اَنت کہ ردِء

ُ
 ایشاں عربی ء

ُ
دے پرچاکہ اے اَھدءِ شائر وانندہ بوتگ اَنت ء

داں نہ اَنت

 

ب
 
 رہ
ُ
 پیشرد ءِ لوٹ ء

ُ
 وڑا ردِء

 
چ

ھ

ر  ی

ئ  

وھنیں شائری ءِ کلاسیک ش
ْ
۔ بلوچی ک

 

ُ
ہ کاری کُ

 

 کُت
َ
 مئے شائریء

ُ
 زُرتگ ء

 

ّ
ی  بیان اشِ ءِ ربب

ُ
 نئے کہ زبان ء

ُ
ء

 پولنگ اَنت۔ 
َ
رءِ ردِء ی

ئ  

 بُرزءِ ش
ُ
 نزور ء

گروخ  ءِ  راز  منی   حانو 

جنوخ نوداں  تانہی   مں 

کنوخ دیر  غمانی  ں 
ی
می
ج
ل

 

انِت سر  ءِ  شاہ  ترا   حانی 

 

 

ں

 

چ
م

جھنڈ   
َ
ء سری  ما   اَژ 

د

 

ِ
گ مہ  ّ ں 

چ  نیم  پہ   مارا 

انِت نہ  چیزے  کوتلی   دل 

بیت  نہ  ہ 

 

 ت
گی بہا  پہ  مہ 

14
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 اے ھما  
َ
ءِ نام ء  ھانی 

ُ
 بیان  شے مرید ء

ُ
ّگ بیت۔  دومی زبان ء

 

ت
م
رے  ی

ئ  

وھنیں ش
ْ
 ک
َ
ءِ ردِء  واکیات 

ُ
گپ  ء

 

بت
ب
رانی  ی

ئ  

ر انِت  کہ تیوگیں ش ی

ئ  

بنداتی ش

، آئی  
َ
ردِء ءِ  انِت بزاں مضمون آفرینی   

َ
 ھما شائری کہ بوّگء

َ
ندء
َ
ر  
َ
ء نام  ءِ  وھنیں شائری 

ْ
انِت  پرچا کہ بلوچی ک اوں ڈولدار   ِ

ئ

 جہل کپاں   ئ
ُ
ء ازِم نزور 

ے:  انِت۔

 

ی

 

س
 

ح

 توانا ئیں سا
ُ
وو ڈولدارء

چ 

 

ح ن

 
َ
روشمء

ْ
ر انِت ، ازِمی د ی

ئ  

 یا کہ بالاچ ءِ اے ش

باھوٹاں اَنت  کن  کہ  رد 

ی

مَ  آ 

اں
ّ
وھاو ریشاں  نہ   روشاں 

اَتکہ پاد  ئیں 
ّ
ر ُ

 

ن  دودا 

ہ

 

 ت
گیِ در 

 

عُ ے 
م
ھ

 
َ
ء رنگ 

 
 سُ

آف ساڑتیں  سری   
ُ

 

 بانُ

ماھیلو  
ُ
ء  

 

غ

ب ُن

 

ب

د  میشی 

سرکاں  جھازی  ماں   لیٹی 

کوڈیاں ی 

ھّ
ج 
پ 

ماں   آف 

  
َ
ء رازی  دلے  پہ  اَنت  داث 

15

 

د

 

ب
 
 رہ
ُ
 بلئے پہ قانود ء

 

یپ ن

ئ

 پیشردے کی
ُ
 پیشرداں آجو اَنت ، اگاں جاگہ جاگہ یے ردِء

ُ
 اَنت کہ اے رنگیں ردِء

 

ش
ی می
ھ

ر  ی

ئ  

 اسل ش
ُ
ے بنداتی ء

چہ پیسر بزاں بلو
َ
وھنیں شائری ء

ْ
 گندگ نہ بیت۔بلوچی ک

َ
 جاگہ ء

 
چ

ھ

  
َ
ں لچہ ‘ انِت پرچاکہ اودء

ی
ی ہ 
ّ شل

ری ہئیت ’  ی

ئ  

  اوں بچارئے داں ش
َ
چی گیدی شائریء

داں آجو اَنت: 

 

ب
 
 رہ
ُ
 پیشردءِ لوٹ ء

ُ
 انِت بلے  ردِء

َ
 وزنء

ُ
ر یکیں بحرء ی

ئ  

 اوں  سرجمیں ش

 

 

یپ ن

ئ

کی پاد  آ   
َ
ء عالم  چہ   پیش 

 
َ
شودء دیم  چندنیں  ماں  وت 

ئ

 رئ

ایت شود   
َ
ء ل ب 

ُ
گ گوں   

َ
 دیمء

  
َ
ء گردن  واد آسکی   

ُ
ء یسک 

می
 

چندن  
َ
ء سریگ   مگنائیں 

وشاں

ئ

ک تلاھیں   

  

ک  پادا 

کن  پچ   
َ
ء ی 

َ
در او   پاد 

 

  

ک گرم  را   
َ
ء پت   

ُ
ء راتان   ببْ

 
َ
ء شرین   

َ
ء گل  د 

ی

لُ  لڈو 

نازیناں  ترا  من   لڈو 

ب ں 
ی
گ واب   

َ
ء دل  نازُرکیں 

16
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ُ
ر ، ادِا ہئیت ء ی

ئ  

رریں ش

 

ت

 

ت
ھ

و
ْ
وھنیں شائری ءِ ک

ْ
ے پیشرد ءِ  بلوچی گیدی شائری بہ بیت یاکہ بلوچی ک

م
ھ

پیشرد ءِ کارمرزی نیست۔ 
َ
ل ء

 

س
یک ن

 فارماں 

 

م
ھ

 
َ
۔ پرچاکہ پابند لچہ ءِ شکل بلوچی نیم اَھدی شائریءِ برورد انِت۔ پُشتء

  

مڈدپ ک
ھ

 
َ
ہ ‘ ء
ّ
چ 
ل
ں 
ی
ی ہ 
ّ شل

راں گوں ’  ی

ئ  

ول بہ بکن  آزاتی اے رنگیں ش  

ی

 
وو پ
چ 

 

ن

 
ّ
چ 
ل
 دومی ھما 

َ
ءِ ردِء  پیشردءِ قانود نیست۔ سید ھاشمی 

ُ
، ردِء  انِت  ئے 

َ
ر یکیں پیشردء ی

ئ  

ہ کہ سرجمیں ش

17

  
ُ
ء ر اَنت کہ آھانی دور  ی

ئ  

۔ اے چوناھا ھما نوکیں ش

زبا ءِ  وھنیں شائری 
ْ
ک ر بلوچی  ی

ئ  

دوئیں ش اے  اَنت۔  ر  ی

ئ  

ءِ ش ءِ جنگ‘  ’دہلی   
ُ
ء ر‘  ی

ئ  

انی ش

ّ

ر
ِ
ھ ءِ  ’ گوھر  اَنت چوکہ  ی 

ئ

رندترن  باریگ کمیں 
َ
ردِء ءِ  بیان   

ُ
ء ن 

راَنت پرچاکہ ھما ی

ئ  

 نہ انِت: نزورتریں ش
َ
 آ کساسء

َ
راں گندگ بیت، ادِء ی

ئ  

  زبان آ ش

ہ
ّ
چ 
ل
 دِہلی ءِ 

ووکیناں

 

س
گُ

لانگواں   امِبری 

روکیناں

ی

ِ
م ورناھاں  ءِ  یّ 

ج 
ک

 

روکیناں 

ی

ب َ مُلّاھاں   
ُ
ء  عالم 

گَڑوکیناں گازیاں  جنیں   زہم 

ت ا کیناں 

 

می
ھ

راجاں  افسوزپہ 

18

 

ر انِت:  ی

ئ  

 یا کہ اے ش

ر‘  ی

ئ  

انی ش

ّ

ر
ِ
 ’ گوھر ءِ ھ

اتِ   تقریراںگوشدار   منی 

زیراں ووان  ّ
قص

 پیشی 

پیراں تاں   
ُ
ء پیرُک   

ُ
ء  ّ ِ

 

 پ

اَت باری  ءِ  یزید  روچی   آ 

اَت جاری  مصطفیٰ  ء   دین 

اَت سواری  ءِ  مَرکب   
ُ
ء  بور 

اتَ  ءِکاری  اسپر   
ُ
ء زہم 

19

 

راَ   ی

ئ  

 چارگ بہ بیت اے باز نوکیں ش
َ
دباز انِت بلے نگدءِ ردِء

 

ب
 
 رہ
ُ
ہ ‘ ءِ لوٹ ء

ّ
چ 
ل
راں ’ پابند ی

ئ  

 ھوار  اے رنگیں ش
َ
 زبان ءِ درامدیء

َ
نت۔ ادِء

 نزور انِت۔  
ُ
گ ء

 

 ت
کی
 بیان اوں جہل 

ُ
 زبان ء

 

  

 برجاہ داش
َ
لء

 

س
یک ن

ءِ پابندی   گپ 

 

بت
ب
 
ُ
راں بحر، وزن ء ی

ئ  

 اتِگ کہ سرجمیں ش

ی 

 پد اے ھبر گ
َ
رانی تپاسگء ی

ئ  

وھنیں شائری ءِ سرجمیں ش
ْ
  بلوچی ک

ہ ‘ ءِ لوٹاں پیلو کن اَنت ۔بلے چو فارسی ، عربی
ّ
چ 
ل
 ’ 
ُ
   ء

 

پ

 

س
ھ
 جاگہ یے  

ُ
ّ بنت ء

ی

 مَ
َ
ء

 

ُ
گ اَنت۔ جاگہ یے دو جب

 

ت
بس
ب
ہّ ا ں پیشردپہ قانود کار نہ 

ج 
ل

یا انگریزی ءِ 

ڈدانی

 

بت
ھی
 گوناپے ھست کہ ھما ر

ُ
ی شکل ء

َ
مط‘ بہ بنت ایشانی در

مس
ہ ءِ ’ بیان 

ّ
چ 
ل
د،مثنوی یا کہ پابند 

ی

یڈ ت
یل بت
ب
 بنداں مٹ بنت۔ 

ُ
 ء

 

ُ
 نو جب
ُ
 ئیں شکل   ء

 

ُ
ب
  ج

 

ُ
ب
ردِا وتی ج
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ّ
ب
 
 پ
ُ
 بنداں آجو انِتء

ُ
 پیشرد ءِ گِر ء

ُ
گپ  ءِ پابندی بیت بلے ردِء

 

بت
ب
 
ُ
ں تھرے کہ بحر، وزن ء

ی
چ ی

 

ھن

ہ ‘ 
ّ
چ 
ل
ں 
ی
ی ہ 
ّ شل

یمگا  ’ 
ن

 

ب
 راہ   ر دار اَنت۔ دومی 

ُ
ی ء

 

کی ن

 اگاں پہ سر
ُ
ء

۔   

  

 پولنگ نہ ک
َ
 ،آئی ازِمء

 

ی

ئ

ب
 رواجی پیشردب

 پیشرد 
ُ
ء ں پابندی 

ی
لی

 

س
یک ن

 بحرءِ 
ُ
ء گپ  

 

ت
ُ
بب
 
َ
ء  اے بلوچی کلاسیک شائری 

ُ
ء انِت  مڈدپ 

ھ

 گوں 
َ
ء فارم  ءِ   ‘ ہ 

ّ
چ 
ل
ں 
ی
ی ہ 
ّ شل

 ’  
َ
آزاتی  سرجمء ءِ اے رنگیں 

ہ اَنت۔ 
ّ
چ 
ل
ں 
ی
ی ہ 
ّ شل

رر 

 

ت

 

یس
گی

 شائری 

 سرشون 

ی اور عروضی سفر، مجلس ترقی ادب ، لاہور، اگست 1:

 

ین ی

ئ

ہ ت

  19، صفحہ 2008ناشاد، ڈاکٹر ارشد محمود، ارُدو غزل کا تکنیکی ، 

 109، صفحہ 2009فاروقی ، شمس الرحمٰن ، لفظ و معنی ، شہزاد، کراچی ، 2:

ی اور عروضی سفر، مجلس ترقی ادب ، لاہور، اگست  3:

 

ین ی

ئ

ہ ت

 31، صفحہ2008ناشاد، ڈاکٹر ارشد محمود، ارُدو غزل کا تکنیکی ، 

4: Dames,  M. Longworth, POPULAR POETRY OF THE BALOCHES, Balochi Academy, 

Quetta,1988, pg20 

5:(https://englishsummary.com/ballad/ ( 

 74 ص،1986ھاشمی ،سید ، بلوچی زبان و ادب کی تاریخ ، ایک جائزہ ،سید ھاشمی اکیڈمی ، کراچی، 6:

کا ر،سید ریفرنس کتابجاہ ، کراچی ، نومبر 7:

 

 چ کن
ُ
لکا ر ء
ُ
 189ص ، 2015دشتیاری ،صباء، گ

:8  
ُ
 د، )ردء

 

ُ
ب
وور،  تراج( عز بند: رازق داد، اے آر، ب

بگ چ

 

ب ن

 144 ص، 2022اکیڈمی ، 

 26 ص، 2014شاد ،غفور ، بلوچی کلاسیکل شاعری ، بلوچستان اکیڈمی ، تربت،اگست  9:

وادر  10:
ْ
چ کا ن پبلی کیشنز ،گ

س
 بلین، 

َ
 165، ص 2012، داد، اے آر، دل ء

 95ایضا،ص11:

وادر، مئی 12:
ْ
 بند: صادق صباء( جیوز ، گ

ُ
 ساچشت ،)ردء

ُ
 157، ص 2019 مومن ، منیر ، گیدی ء

مگ ناصر آباد ، فروری  13:
ح 

 پھلوانی ادب ، 
ُ
 ربیدگ ء

ُ
 47،ص 2015رخشانی ،ولی محمد ،بلوچی دود ء

ں شاعری، بلوچی اکیڈمی ، کوئٹہ ،14
ی
ی

 

 ت
کُہ

 76،ص   2011: مری ،شیر محمد ،

د کار ، بحرین ، اپریل 15  ُ
رانگ) اولی ( ، بلوچی ادبی جب

 

 452، ص 2016: شاد ،فقیر  ، ھ

کگ اَنت سنج ، بلوچی اکیڈمی ، کوئٹہ ،  :16

 

ت
ُ
بب
   55، ص 2007خالق، ڈاکٹر فضل ،  

 72، ص 1986: ھاشمی ،سید ، بلوچی زبان و ادب کی تاریخ ، ایک جائزہ ،سید ھاشمی اکیڈمی ، کراچی،17

 32،ص2016: شاد ،فقیر ، میراث، فاضل ادبی کاروان ، مند ، ستمبر 18

 49:ایضا،ص 19
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